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OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST PRIJEDLOGA 

Sporazumom između Europske zajednice i Kneževine Monaka o primjeni određenih akata 

Zajednice na području Kneževine Monaka („Sporazum”), potpisanim 4. prosinca 2003.1, 

olakšavaju se gospodarske aktivnosti i trgovina lijekovima za primjenu kod ljudi i životinja, 

kozmetičkim proizvodima i medicinskim proizvodima između stranaka Sporazuma. 

Člankom 1. stavkom 1. Sporazuma predviđeno je da Zajednički odbor osnovan Sporazumom 

mijenja njegov Prilog kako bi se osiguralo da se akti Unije obuhvaćeni područjem primjene 

Sporazuma primjenjuju na području Monaka. 

Prilog Sporazumu zadnji je put ažuriran 2013. Odlukom br. 1/20132 Zajedničkog odbora. Od 

tog ažuriranja relevantna pravna stečevina Unije nastavila se mijenjati jer su doneseni novi 

zakonodavni akti i izmijenjeni su postojeći akti koji su obuhvaćeni područjem primjene 

Sporazuma. 

Kako bi se Sporazum i dalje pravilno i ujednačeno primjenjivao, potrebno je ažurirati Prilog u 

skladu s trenutačnim stanjem primjenjive pravne stečevine Unije. 

Stoga je cilj ovog Prijedloga ažurirati i revidirati Prilog kako bi se u njega uvrstili svi akti 

Unije obuhvaćeni područjem primjene Sporazuma i uklonili akti koji su stavljeni izvan snage.  

2. STAJALIŠTE KOJE TREBA ZAUZETI U IME UNIJE 

Kako bi se utvrdilo stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Zajedničkog odbora 

osnovanog Sporazumom, Vijeće treba donijeti odluku na temelju članka 218. stavka 9. 

UFEU-a. 

Nacrtom odluke Zajedničkog odbora priloženim ovom Prijedlogu ažurira se Prilog 

Sporazumu u skladu s njegovim člankom 1. stavkom 1. navođenjem svih akata Unije koji su 

trenutačno obuhvaćeni područjem primjene Sporazuma i koje treba uključiti u Prilog kako bi 

se primjenjivali na području Kneževine Monaka. To su temeljni zakonodavni akti i akti o 

njihovoj izmjeni ili zamjeni koje su donijeli Europski parlament i Vijeće ili samo Vijeće i koji 

čine materijalni regulatorni okvir koji se primjenjuje u područjima obuhvaćenima 

Sporazumom. 

U nacrtu odluke Zajedničkog odbora objašnjava se i postupanje s aktima koje je donijela 

Komisija radi primjene tih zakonodavnih akata. Člankom 1. stavkom 2. Sporazuma propisano 

je da se takvi akti primjenjuju na području Kneževine Monaka bez potrebe za odlukom 

Zajedničkog odbora. U skladu s tim delegirani i provedbeni akti koje je Komisija donijela na 

temelju akata navedenih u Prilogu automatski se primjenjuju na temelju Sporazuma i ne 

moraju se pojedinačno navesti u Prilogu. 

U tom se kontekstu u nacrtu odluke Zajedničkog odbora objašnjava da se upućivanja u 

Prilogu na akte Unije trebaju tumačiti kao upućivanja na te akte kako su izmijenjeni ili 

zamijenjeni i da se akti koje je Komisija donijela radi njihove primjene primjenjuju 

automatski u skladu s člankom 1. stavkom 2. Sporazuma. Tim novim načinom izrade Priloga 

 
1 SL L 332, 19.12.2003., str. 42. 
2 SL L 245, 14.9.2013., str. 14. 



 

HR 2  HR 

postiže se veća jasnoća i pravna sigurnost, a temelj su i dalje ista pravila i mehanizmi iz 

Sporazuma. 

Tim se pristupom ne mijenja područje primjene Sporazuma ni u njemu utvrđena podjela 

nadležnosti, a osigurava se jasniji, održiviji i ažuriraniji prikaz pravne stečevine Unije koja se 

primjenjuje u Kneževini Monaku. 

3. PRAVNI ELEMENTI PRIJEDLOGA 

Sažetak predloženog djelovanja 

Riječ je o prijedlogu odluke Vijeća o stajalištu koje u ime Europske unije treba zauzeti u 

okviru Zajedničkog odbora osnovanog Sporazumom, koje bi se trebalo temeljiti na 

priloženom nacrtu odluke Zajedničkog odbora. 

Pravna osnova 

Članak 207. Ugovora o funkcioniranju Europske unije u vezi s njegovim člankom 218. 

stavkom 9. 

Odabir instrumenta 

Člankom 218. stavkom 9. Ugovora o funkcioniranju Europske unije predviđeno je da Vijeće 

odlukom utvrđuje stajalište koje u ime Unije treba donijeti tijelo osnovano na temelju 

sporazuma kad je to tijelo pozvano donositi odluke koje proizvode pravne učinke. 

Proporcionalnost 

Prijedlog je u skladu s načelom proporcionalnosti jer su njegovi učinci strogo ograničeni na 

ono što je potrebno za ažuriranje Priloga Sporazumu kako bi odražavao trenutačno stanje 

zakonodavstva Unije u područjima obuhvaćenima područjem primjene Sporazuma. 
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2026/0128 (NLE) 

Prijedlog 

ODLUKE VIJEĆA 

o stajalištu koje u ime Europske unije treba zauzeti u okviru Zajedničkog odbora 

osnovanog Sporazumom između Europske zajednice i Kneževine Monaka o primjeni 

određenih akata Zajednice na području Kneževine Monaka 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 207. u 

vezi s člankom 218. stavkom 9.,  

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Člankom 1. stavkom 1. Sporazuma predviđeno je da Zajednički odbor osnovan 

Sporazumom mijenja njegov Prilog kako bi se osiguralo da se akti Unije obuhvaćeni 

područjem primjene Sporazuma primjenjuju na području Monaka. 

(2) Od stupanja Sporazuma na snagu Europska unija donijela je niz akata obuhvaćenih 

njegovim područjem primjene, a neki akti iz Priloga Sporazumu stavljeni su izvan 

snage. Stoga bi Prilog trebalo ažurirati kako bi se uvrstili novi akti i uklonili akti koji 

su stavljeni izvan snage. 

(3) U skladu s člankom 3. stavkom 1. Odluke Vijeća 2003/885/EZ od 17. studenog 2003. 

o sklapanju Sporazuma o primjeni određenih akata Zajednice na području Kneževine 

Monaka, Europsku uniju u Zajedničkom odboru predstavlja Komisija. 

(4) U skladu s člankom 3. stavkom 2. Odluke Vijeća 2003/885/EZ od 17. studenog 2003. 

stajalište koje Europska unija treba zauzeti u okviru Zajedničkog odbora utvrđuje 

Vijeće na prijedlog Komisije; Vijeće odlučuje prema istom pravilu glasovanja koje se 

primjenjuje za donošenje predmetnog akta Unije. 

(5) Prilog Sporazumu zadnji je put izmijenjen Odlukom br. 1/2013 Zajedničkog odbora 

EU-a i Monaka kako bi se uzele u obzir promjene zakonodavstva Unije obuhvaćenog 

područjem primjene Sporazuma. 

(6) Kako bi se očuvala dosljednost i usklađenost Priloga Sporazumu, Komisija traži 

odobrenje cijelog Priloga sa svim aktima koji se u njega uvrštavaju, neovisno o tome 

proizlazi li uvrštavanje akata iz članka 3. stavka 2. ili iz članka 3. stavka 3. Odluke 

Vijeća 2003/885/EZ, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Stajalište koje Unija treba zauzeti u okviru Zajedničkog odbora osnovanog Sporazumom 

između Europske zajednice i Kneževine Monaka o primjeni određenih akata Zajednice na 

području Kneževine Monaka od 4. prosinca 2003. temelji se na nacrtu odluke Zajedničkog 

odbora priloženom ovoj Odluci. 
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Predstavnici Unije u Zajedničkom odboru mogu dogovoriti tehničke izmjene nacrta odluke 

Zajedničkog odbora bez daljnje odluke Vijeća. 

Članak 2. 

Odluka Zajedničkog odbora objavljuje se u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Ova je Odluka upućena Komisiji. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Vijeće 

 Predsjednik  


	1. KONTEKST PRIJEDLOGA
	2. STAJALIŠTE KOJE TREBA ZAUZETI U IME UNIJE
	3. PRAVNI ELEMENTI PRIJEDLOGA

		2026-05-28T15:20:50+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



